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PARION FLOW  KULLANIM KILAVUZU - TR
KOMPOZİT LED IŞIK İLE POLİMERİZE OLAN RADYOOPAK 
RESTORATİF DİŞ DOLGUSU

1. ÜRÜN BİLGİSİ
T-Resto Parion Flow kompozit, doğrudan yerleştirilmek için tasarlanmış, kendin-
den yapışkanlı, ışıkla sertleşen, reçine esaslı bir kompozit dental restoratiftir. 
T-Resto Parion Flow kompozit, aksi bir reçine bileşimini dentin ve enamele 
yapıştırma gereksinimi olmadıkça, asitle aşındırma/kaplama/yapıştırma ile ilgili 
ek adımlarını ortadan kaldırır. T-Resto Parion Flow kompozit, ileri düzeyde 
yapıştırma etkisi, yüksek mekanikal etki ve diğer klasik akışkan kompozitlere 
benzer fiziksel özellikler sunar. 

2. ÜRÜN BİLEŞENLERİ
Ürün kompozisyonu içerisinde Metakrilat reçineler (Bis-GMA, UDMA, TEGDMA 
v.b.), inorganik dolgu materyalleri, fotobaşlatıcı ve inhibitör bulunmaktadır.

2. PAKETLEME
T-Resto Parion Flow kompozit poşet içerisinde 2 gr doldurulmuş ürün doldurul-
muş halde 2 adet, her tüp için kullanılabilecek 10’ar adet uygulama uçunundan 
toplam 20 adet olacak şekilde paketlenmiştir.
A1 – A2 – A3 – A3,5 – A4 – B1 – B2 – C1 – C2 olarak 9 farklı renkte tercih 
edilebilir.

4. ENDİKASYONLAR
T-Resto Parion Flow kompozit, küçük sınıf I ve Sınıf I ve Sınıf II baz/astar-
layıcı restorasyonlar için kullanılır. İlave endikasyonlar çukur ve yarık doku 
yapıştırıcıları, mine bozukluklarının, porselen restorasyonun onarımı, dip 
oyulmalarının önlenmesi, strese maruz kalmayan alanlardaki küçük öklüzal 
güçlendirmeler ve kesici diş aşındırmalarını içerir. I-II-III-IV-V. sınıf kavitelerin di-
rekt restorasyonunda, kök yüzeyindeki kavitelerde kırık dişlerin restorasyonun-
da diastama ve veneer kapama vakalarının restorasyonunda kullanılır.

5. KONTRAENDİKASYONLAR
• Direk kuafaj ve ürün bileşenlerinden herhangi birine duyarlılığı olan hasta-

larda kullanılmamalıdır. 
• Kimyasal olarak kürlenen kompozitlerde.

6. UYARILAR VE ÖNLEMLER
• Sertleşmemiş metakrilat reçinesi, kontakt dermatite ve dişözünde hasara 

neden olabilir. Cilt, gözler ve yumuşak dokuyla temasına mani olun. Te-
mas edecek olursa suyla iyice temizleyin. 

• Yutulması halinde bol su için, kusmaya zorlamayın. Derhal bir doktora 
başvurun. 

• Bu ürünle çalışırken tek kullanımlık maske, eldiven ve gözlük gibi kişisel 
koruyucu donanımları kullanınız. 

• Bu ürünü bu kullanma kılavuzundaki endikasyonlar bölümünde özetlenen 
tedaviler dışında herhangi bir amaç için kullanmayın.

• Bu ürün yalnızca diş hekimliğinde kullanılmak üzere tasarlanmıştır. 
• Hastalar arasında çapraz kontaminasyona yol açmaması için, uygulama 

uçları her hasta için tek kullanımlıktır.
• Zarar görmüş şırınga tüpleri kullanmayınız.
• Macunun uçtan istenmeyen akışını engellemek için uygulamadan sonra 

pistonu geri çekin.
• Bu ürünü sertleştirmekte, güvenilir, yüksek kalitede, gözle görülebilir bir 

ışık kaynağı kullanılması önerilir.
• Kullanım öncesine gözle görülebilir ışıktan koruyun.

7. SAKLAMA KOŞULLARI VE RAF ÖMRÜ
• Şırıngaları 15 ve 25 santigrat dereceler arasında saklayınız. Kuru, serin ve 

direk güneş ışığına maruz kalmayacak şekilde muhafaza ediniz. 
• Son kullanım tarihi tüm ambalajlarda belirtilmiştir. Son kullanım tarihinden 

sonra kullanmayın.
• Raf ömrü 3 yıldır. 

8. UYGULAMA
• İstenilen rengi gün ışığında VITA sıkalası ile belirleyiniz.
• Renk seçiminin doğru olması için dişler temiz olmalıdır.
• Kaviteyi Kompozit restorasyonlar için hazırlayınız.

• Dişi yanındaki dişlerden izole edin. Şeffaf ince şeritler kullanın.
• Kavite temiz ve kuru olmalıdır. Bağlanmayı güçlendirmek için dentin 

yüzeyleri kurutun.
• Kurallar göre asit ve boding uygulamasını yapınız.
• Kompozit doğunun kapağını açınız.
• Kompozit dolguyu kativeye 2 mm’den kalın olmayacak şekilde uygu-

layınız.
• Işın cihazını kürleme yapılırken olabildiğince kaviteye yakın tutunuz.
• Hava yolunun yağ ve diğer bulaşıcı maddelerden arınmış olmasını sağla-

maya özen gösterin.
• Uygulama bittikten sonra tüpün kapağını, hava almayacağından emin 

olacak şekilde kapatınız.
• Ürünün her kullanım sonrası kapağının kapatılması, mevcut son kullanma 

tarihini değiştirmez. Ürün,  belirtilen raf ömrü boyunca kullanılabilir.  
• Tekrarlanan kullanımlarda, kullanım sonrası kapağın doğru kapatıldığın-

dan emin olunuz. Kullanım sonrası, ürünün serin, kuru ve karanlık ortamda 
saklanması gerekmektedir.

Sertleşme süresi;
• Açık renklerde 10 saniye (A1 – A2 vb.)
• Koyu renklerde 20 saniye (A3,5 – A4 vb.)

8. İMHA
• İmha edilecek ürünler hastane/klinik ortamı özel talimatlarına uygun bir 

şekilde imha edilmelidir.

9. SEMBOLLER

Üretim Tarihi

Üretici

Kullanım kılavuzuna bakınız.

Lot numarası

15 CO

59 FO

25 CO

77 FO

Sıcaklık göstergesi

Dikkat

CE Belgesi Onaylayıcı Kuruluş numarası 

Güneş ışığından koruyunuz.

Nemden koruyunuz.

MR Güvenli

Tıbbi Cihaz

ONLY
Sadece profesyonel kullanım içindir.

Paket hasarlı ise kullanmayınız.

Ürün referans numarası
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PARION FLOW  USER MANUAL - EN
COMPOSITE POLYMERIZED RADIOPAQUE RESTORATIVE 
DENTAL FILLING WITH LED LIGHT

1. PRODUCT INFORMATION
T-Resto Parion Flow Composite is a self-adhesive, light-curing, resin-based 
composite that is designed for  dental restorative for direct placement. T-Resto 
Parion Flow Composite eliminates the additional steps of etching/coating/
bonding unless otherwise required to bond a resin composition to dentin and 
enamel. T-RESTO Flow Composite offers advanced bonding effect, high me-
chanical effect and physical properties similar to other conventional flowable 
composites.

2. COMPONENTS
T-Resto Parion Flow Composite includes methacrylate resins (Bis-GMA, 
UDMA, TEGDMA etc.), inorganic filling materials, photoinitiator and inhibitor.

3. PACKAGING 
2 pieces of 2 g syringes which are filled with flowable composite and 20 pieces 
application tips for each syringes are placed in the pouch.
Can be preferred in 9 different colors as A1 – A2 – A3 – A3.5 – A4 – B1 – B2 – 
C1 – C2.

4. INDICATIONS
T-Resto Parion Flow Composite is used for small class I and Class I and Class 
II base/primer restorations. Additional indications include pitting and cleft 
tissue adhesives, repair of enamel defects, porcelain restoration, prevention of 
undercuts, minor occlusal reinforcements in non-stressed areas, and incisors 
abrasion. It is used in direct restoration of I-II-III-IV-V class cavities, restoration 
of broken teeth in cavities on the root surface, restoration of diastama and 
veneer closure cases.

5. CONTRAINDICATIONS 
It should not be used in patients with direct pulp capping and sensitivity to any 
of the product ingredients. In chemically cured composites.

6. WARNINGS AND PRECAUTIONS 
• Uncured methacrylate resin can cause contact dermatitis and damage to 

the pulp. Avoid contact with skin, eyes and soft tissue. In case of contact, 
rinse thoroughly with water.

• If swallowed, drink plenty of water, do not induce vomiting. Consult a 
doctor immediately.

• Use personal protective equipment such as disposable masks, gloves 
and goggles when working with this product.

• Do not use this product for any purpose other than the treatments outlined 
in the indications section in this user manuel.

• This product is intended use for dental purposes only.
• To avoid cross-contamination between patients, the application tips are 

disposable for each patient.
• Do not use if the syringes are damaged.
• Retract the plunger after application to prevent unwanted flow of paste 

from the tip.
• It is recommended to use a reliable, high quality, visible light source to 

cure this product.
• Protect from visible light before use.

7. STORAGE CONDITIONS AND SHELF LIFE
• Syringes shoudl be stored between 15 and 25 degrees Celsius. Should 

be stored in a dry, cool and dark place. Keep away from direct sunlight.
• The expiry date is indicated on all packaging. Do not use after the expira-

tion date.
• Shelf life is 3 years.

8. APPLICATION 
• Determine the desired color in daylight with the VITA scale.
• Teeth must be clean so that color selection is accurate.

• Prepare the cavity for composite restorations.
• Isolate the tooth from the adjacent teeth. Use transparent thin strips.
• The cavity must be clean and dry. Dry the dentin surfaces to strengthen 

bonding.
• Apply acid and boding according to the rules.
• Open the cover of the composite east.
• Apply the composite filler not thicker than 2 mm to the dent.
• Keep the beam device as close to the cavity as possible while curing.
• Take care to ensure that the airway is free of oil and other contaminants.
• After the application is finished, close the cap of the tube to make sure 

that it does not get air.
• Closing the cap of the product after each use does not change the cur-

rent expiry date. The product can be used during the stated shelf life.
• For repeated use, make sure that the cap is closed correctly after use. 

After use, the product should be stored in a cool, dry and dark place. 
Curing Time;
• 10 seconds for light colors (A1 – A2 etc.)
• 20 seconds for dark colors (A3.5 – A4 etc.)

9. DISPOSED OF
• The disposed products should be disposed of in accordance with hospi-

tal/clinical environment specific instructions.

10. SYMBOLS

Date of manufacture

Manufacturer 

Consult instructions for use or consult electronic instructions 
for use.

Batch number

15 CO

59 FO

25 CO

77 FO

Temperature limit

Caution

CE Declaration with Notified Body Number

Keep away from sunlight.

Keep dry.

MR Safety

Medical Device

ONLY
Professional for use, only.

Do not use if package is damaged ad consult instructions for 
use.

Product referance code


